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nem vehető, ha elgondoljuk, hogy ezt egy oly 

aag fel a rezgések száma.. 

rellem spectrumát, akkor valószinüleg nem fogják 
: öbbe hirdetni, hogyp „hosphor nélkül nincs gondolat4, 
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107. szám. 
——— I-ső évfolyam 1885. 

BRASSO, Csütörtök, szeptember 17-én. 
Az oláh forradalmi felhivás és a szászok 

proklamácziója. 
IV. 

A szász-német néppárt enuncziáczióján ak 
további kijelentése, hogy t. i. ,a magyar 
kormány nem alkalmas, azaz nem ké- 
pes a magyar államnak tiszteletet, a 
magyar népfajnak sympathiát és a 
hazának belbékét s egészséges gaz- 
dasági politikát szerezni, — komolyan 

társaság mondja, mely hazánk és nemzetünk 
kel nem rokonszenvez, mely kormányunkkal 
szemben ellenséges állást foglal el, mely ha- 
zai viszonyainkat és instituczióinkat rossz szem- 
mel nézi és a mely társaság sem hivatással, 
sem képességgel nem birhat egy ily kijelentés 
komoly megtételére. 

Már pedig ha ezen kijelentés komolyan 
nem vehető, azért sem, mert valótlanság, a mit 
mond és mert köztudatu, hogy államunkat 
igenis tisztelik künn és benn, hogy a magyar 
iránt minden müvelt s a Schulverein hóbort- 
jai által meg nem zavarodott ember vonzalom- 
mal viseltetik, mit kiállitásunk idegen látogatói 
ki is jelentettek; hogy nálunk benn az or- 
szágban teljes béke uralkodik, és hogy gazda- 
sági politikánk még mindig van olyan jó és 
egészséges, mint bármely más államé; ha, 
mondjuk, ezen kijelentés komolyan nem ve- 
hető és komolynak sem tekinthető, ak- 
kor ezen kijelentés tréfás jellege könnyen ki- 
vehető, ha elgondoljuk, hogy épen a szászok 
azok, kik hazánkat nem tisztelik, kik irántunk 
vonzalmat nem éreznek, kik nálunk a belbé- 
két, a békés együttélést zavarják és hogy 
ezek jelentik ki, hogy kormányunkat 
nem támogathatják, mert őket, a szá- 
szokat nem képes megtanitani arra, 
hogy az államot, intézményeit, alkot 
mányát tiszteljék, hogy a magyar 
nemzet iránt vonzalmat érezzenek, 
hogy a haza belbékéjét ne zavarják. 

Szász polgártársaink ezen eljárása és ki- 
jelentése valóban tréfás, épen olyan, mintha a 
rossz gyermek azt mondaná apjának: ,verjél 
jól el, hogy féljek tőled, mert akkor szeretni 
foglakt, s mikor aztán elverik, a félsz miatt 
nem tud többet szeretni. 

De minthogy poharazás közben sok em- 
ber kifecsegi azt, miben igazság is van, ezen 
utolsó kijelentésben is van annyi igaz, hogy 
kormányunknak eddig csakugyan 
nem sikerült kivinni azt, hogy a szá- 
szok amágyar államot, a magyar ál- 
lameszmét tiszteljék, hogy hozzánk, 
alkotmányunkhoz és intézményeink- 
hez vonzódjanak és hogy valahára 
békében éljenek velünk. 

És hogy ez azért nem sikerült volna kor- 
mányunknak, mert erre nem képes, vagy mint 
ők mondják: nem alkalmas, ez is igaz az 
ő szempontjukból; mert az ő — a szászok 
– meggyőződése szerint az államnak tekin- 
télyt, a nemzetnek vonzalmat és a hazának 
belbékét csak egy német kormány adhatna és 
tudna adni, mert ettől feltételezik, hogy ez a 
Schmerling- és Bach-korszakot ismét elővará- 
zsolhatja, azon korszakot, mikor a magyar 
nemzet elnyomatva, bizonyára minden más 
nemzet vonzalmát és sympathiáját birta, mig 
a szászok a megelégedett urat játszták. 

Ezen álmuk szász testvéreinknek szeren- 
csére többé teljesülni nem fog' és ne is adja 
az Isten ! 

Beteljesülhet azonban az, hngy kormá- 
nyunk valahára hozzáfog megtanitni mindarra 
a szászokat, mire a szászok ezen kor- 
mánytalkalmatlannak tartják és hogy 
megmutatja a kormány, miszerint a haza tör- 
vényeit és az állam erkölcsi hivatását — mely- 
nek első feltétele az, hogy minden idegen nem- 
zetnek, ha e hazában élni akar, a haza és a 
nemzet, az állameszme és instituczióink iránt 
tisztelettel és vonzalommal kell birni — igenis 
tisztelni és tiszteletben tartatni is 
tudja, és erre reméljük, nem soká kell már 
várnunk. 

Ezzel kellőleg méltatva a román és szász 
testvéreink nyilatkozatait, a mint nem kételke- 
dünk abban, hogy a szászok nyilatkozatát a 
románok is bármikor aláirják a legkészégeseb- 
ben, épugy nem kételkedünk abban sem, hogy 
a román proklamáczió után lesz annyi józan 
esze minden szásznak, hogy átlássa, miszerint 
a románokhoz való simulása és a románokkal 
való egyesülése mily jövővel biztathatja őket is. 

Pozsegán szept. 14-én Tisza Kálmán miniszter- 
elnöknél a következők tiszti egtek: Posilovics zengi 
püspök, Eszék, Belovár és városok küldöttsé- 
gei, Pozsega főispánja , Pozséga város és megye kül- 
döttségei, a főgymnázium tánártestülete, Stankovics, 
Klein és Rusznov osztályfőnökök, a hétszemélyes tábla 
elnöke, Mihálovics bibornok érsek, Angyelics patriarcha 
Kussovics és Gyurkovics orsz. képviselők. 

Spanyol-német konfliktus. Berlinben a spanyol 
kabinet utolsó jegyzéke , jóakaratot elaruló hangjával, 
a legkedvezőbb benyomást tette s jól értesült körök- 
ben most már semmi kétséget sem táplálnak a kon- 
fliktus békés kiegyenlitése iránt, még pedig egyenesen 
a két fél közt, választott biró közbenjötte nélkül. 

Ronmán lapszemle. 
A ,Tribuna* idei 199. számában a vezérezikk- 

ben két helyen olvassuk: ,Kossuth Lajos azt izente.- 
— Mi az isten csudája ez? a „Tribuna" a Kossuth nó- 
táját dalolja! Minő változás a veres kiáltvány 
megjelenése óta! Dehogy, dehogy! Miért veszi tehát 
mégis ajkaira ezt a magyar dalt? Hogy gyanusithas- 
son, hogy megmondhassa azt, a mi lelkének fenekén 
lappang. 

„Állunk és szemlélünk, hogy lássuk, hogyan fej- 
lődik a helyzet. Most csak annak kifejezésére szorit- 
kozunk, hogy a magyarok hasztalan fenyegetőznek 
Kossuthjokkal, mert ma sem a rumunok, sem a hor- 
vátok, szerbek tótok (a szászokat kihagyta) nem azok 
vagyunk, kik 1848-ban. Megengedhették a magyarok 
1848-ban azt, a mit meg is engedtek, midőn mi még 
gyengék s érdekeinkre nézve kevésbbé tájékozottak 
voltunk; ma ha arról volna szó, hogy a trónt és a 
közrendet fentartsuk, alkalmuk lenne meggyőződni a 
magyaroknak, hogy az osztrák-háznak bennünk elég 
biztos, elég hatalmas támasza van arra, hogy legrövi- 
debb idő alatt kűlső szövetségesek nélkül is elbánhas- 
sunk velük. Azért hagyjanak fel a fenyegetésekkel, 
melyek nem egyébre valók, mint arra, hogy felbáto- 
ritsák azon elemeket, melyek óhajtanák, hogy a ma- 
gyarok tegyenek még egvszer ugy, mint 1848-ban, 
hogy megtanitsák őkete (már t. i. a magyarokat). 

Mi hozta ki sodrából ennyire a „Tribunát ? — 
A kolozsvári egyetemi ifjuság a veres kiáltványt el- 
égette s hazatérve a Kossuth arczképe előtt rázendi- 
tette: „Kossuth Lajos azt izente. A Tribuna nem 

mi van abban irva az Imperatu-ról, a falánk bálvá- 
nyokról, s dűhbe hozta a Kossuth-nóta. Ha még egy- 
szer előfordulna az az 1848 ! Az ám, pune pofta 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
Mephistopheles a tudomány tógájában. 

(Irta: Radányi József.) 

(Vége.) 

Azonban a lengések gyorsabbodnak, s ime gyönge 
vörös világosság dereng, mely mind elevenebbé válik; 
A pálcza most izzó vörös, azután sárga lesz és átsza- 
lad a többi (zöld, kék, indigo) szineken, mig a violette 
Uután mindent ismét sötétség borit. ,Igy beszél a 
természet egymás után különböző érzékekhez.. 

Ime előttünk fekszenek a hallás, érzés és látás- 
nak, e három különböző érzéknek határvonalai. S 
vajjon szabad e azt képzelni, hogy e 40,000 légrezgés 
atárán tul nincs többé semmiféle hang, vagy a 800 
illió aetherrezgéssel megszünnek a szinek változatos 
tineményei ? Ebben lehetett kétkedni addig, mig a 
tudósok a fluorescenz-nek nevezett fénytünemény föl- 
edezésével rá nem jöttek az ultraviolette-spectrumra, 
melynek vonalain (L-től T-ig) 808-tól 1034 billióra 

Nem elég bizonyitéke 
ez arra, hogy „érzékfölöttie dolgok tényleg léteznek. 

Ha ennélfogva a reálisták, - miután olyan nagy 
lesterek a jövő században esetleg fölfedezik a 

Anem ellenkezőleg kiolvasnak belőle egy egészen uj 

elméletet, mely szerint a halál tulajdonkép nem egyéb, 
mint a gondolat oscillatióinak átmenete az érzék- 
fölötti világ egv felsőbb octávájába; mi által azután 
egy jó lépéssel közelebb jutnak a lélek halhatat- 
lanságához. 

A sok furfangos állitás közül, térszüke miatt, 
még csak ez egyre reflectálhatunk : Empirikus anyag- 
készletünk, igy mondják, nem elégséges és nem is 
lesz soha elégséges arra, hogy érzékfölötti (trans- 
cendent) kérdésekre positive felelhessünk; ellenben 
túlontul elegendő arra, hogy negative megfeleljünk. — 
Nagyon ravasz beszéd, mert az ellentét a positiv és 
negativ közt olyan, hogy egyik a másik nélkül meg 
nem állhat. Például a fekete positiv, a nemfekete 
negativ. Az ut Brassótól Bácsfaluig positiv, és Bács- 
falutól Brassóig negativ. A ki tehát a maga lábán 
nem bir Brassóból Bácsfaluba elmenni, az nem bir 
Bácsfaluból sem Brassóba menni. Az ilyen sophisma 
bővebb czáfolatot nem érdemel. ,Désavoué nest pas 
prouvé.. (A tagadás nem bizonyitás) - mondja a 
franczia. 

A hány állitást a materialismus zsibkamrájából 
kiválasztottunk, a hitetlenség alaptalanságát 
mindeniknél kimutattuk; s most befejezőleg még csak 

nehány megjegyzésre szoritkozunk. 

„Az anyag létele és az azt mozgató törvény 
kikémlelhetlen titok marad, ezen határnál megszünik 

l minden további nyomozáss — mondja dr. Zittel.— 
„A testek teremtését föltételezni kell, és azoknak ab- 
solut kezdetét a meddő speculatio terére utasitni, 
mert itt egyáltalán megszünik minden emberi gondol- 
kozás,6 -- mondja dr. Fraas.... S valóban a 
teremtés mikéntje soha sem fog tisztán szemünk előtt. 
állani, erre nézve folyvást a hozzávetések regióiban 
mozgunk. A teremtő csak magát a teremtést hagyta 
ránk örökségül, de nem egyszersmind a keletkezés 
módiát és sorát is. Itt a kutató szellem absolut lehe- 
tetlenséggel áll szeközt; legyen azért bátorsága tudat- 
lanságát beismerni, s tehetetlensége érzetében megma- 
radni az ismeretlen világ küszöbén. Eddig és nem 
tovább! szól az intés az észnek. E vonalon tul: 
Hands off! ... Ott a hit szent birodalma terül el! 

Au bord de Hinfiiei ton cours doit s'arreter, La 
commence un abyme, il le faut respecter ! (A vég- 
telenség szélén futásod álljon meg; ott egy örvény 
kezdődik, ezt tisztelni kell.) Csupa szemfényvesztés 
ennélfogva a materiálismus üzelme, midőn üres állitá- 
sainál a tudomány tekintélyére hivatkozik, mert a 
tudomány ép oly kevéssé képes kimutatni azt, hogy 
a világ öröktől fogva fenáll és nem teremtetett, 
mint a positiv vallás azt, hogy bizonyos időben te- 
remtetett. A hitetlenség tehát tulajdonképen szin- 
tén hit. De minő hit? Az ellentét a két hit között 

valóban óriási. Egyik hisz az áanyagban, mi a 

díja 30 kr., nagyobb és többszöri hirdeté- 

ismeri a veres kiáltvány tartalmát, nem tudja, hogy 
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in cui! Magyarul: szegre való az ilyen alávaló vágy, 

mely polgárháboru után áhitozik. Hát legyen tisztá- 

ban a ,Tribuna' az iránt, hogy 1848-at többé nem 

fogja megérni - pentru ca se ne mnvetie minte, hogy 

megtanitsanak. Nem éri ezt meg a Tribuna, pedig 

ugyancsak szeretné; nem éri meg hajason; kopaszon 

is bajosan, egyszerüen azért, mert a magyar alkot- 

mány rendületlen alapon nyugszik s olyan magyar em- 

bert nem talát, aki ezt az alkotmányt a szebeni 1863. 

évi szkupcsinával felcserélné Tanulja meg a „Tribu- 

na azt is, hogy mit teszen az, midőn a magyar em- 

ber a Kossuth nótájára rágyujt. Azt teszi, hogy „ne 

bántsd a magyart, ne izgass ellene, ne fend fogadat 

annak a magyar hazának feldarabolására, mert ha 

igen: ugy mindnyájunknak el kell menni; éljen 

a hazal 

Nem kortes-nóta az, melylyel a „Tribuna" hite 

szerint a mostani kormány mellett tűntetne az ifjuság. 

Kormányok változhatnak s idővel valtozniok is kell 

alkotmányos országban; de mindenik magyar kormány 

lobogóján ott fogja a „Tribuna" olvasni e szavakat: 

Éljen a haza ! 

Igen, de ha Apponyi lesz miniszterelnök, akkor 

csak más világ fog lenni! Hogy a mostani kormány 

menjen és más jőjjön, azt szeretnék a „Tribuna , 

„Gazeta", „Luminatorulu"; de Apponyi sem grata 

persona előttük, mert ez is a magyar állameszméért 

lelkesedik. Nem ilyen magyar kormányférfiu kellene 

nekik. ,Az Apponyi törekvései nemesek, a leghaza- 

fiasabb érzelem ihleti azokat, de (a Tribuna szerint) 

mindez hiába való. Mi rumunok soha sem támogat- 

hatunk olyan pártot, mely a magyar nemzeti eszmét 

hangsulyozza, mert oly müvelt egyén által is vezetve, 

minő Apponyi, az ilyen párt soha sem fogja figyelem- 

be venni az állam raisonokat. Igy itélendnek 

Magyarországon a többi nem-magyar elemek is. — 

Hát igy nem marad egyéb hátra, mint keresni Ma- 

gyarország számára talán a Dimbovitza mellett egy 

olyan államférfiut, ki a „Tribuna" raisonjait figyelem- 

be vegye. 

Mert a „Tribuna" szerint: »A magyar állam 

csak is oly szervezetben állhat fenn, mely minden 

nemzetiségnek a legteljesebb szabadságot biztosit ; 

most mindig lehet találni a reakczió számára olyan 

elemeket, melyek a monarchia egységét akarják támo- 

gatni.. Apponyi tehát ne igyekezzék afele nemzeti 

államért fáradni, mert ők előbb tudni akarják, hogy 

mi az ára a kormány megbuktatására nyujtandó se- 

gitségnek. „Care sunt conditiunele, in care putem se-i 

dam spriginul nostru? Most azonban még ugy áll- 

nak a dolgok Apponyi és a ,Tribuna" között, hogy 

sehogy sem állanak. ldegen a mérsékelt párttal szem- 

ben ép ugy, mint a kormánypárttal."* 

Mondanunk sem kell, hogv az Erd. m. k. egy- 

let" közgyülése sehogy sem elégitette ki erdélyrészi 

rumun és szász sajtót. Igen mérsékelten folyt le s 

igy nem hajtott egyéb vizet malmaikra, mint azt, hogy : 

bezzeg nem ezt vártuk mi Haller Károlytól, Orbán 

Balázstól! Ezért nem fog szikrát az a veres prokla- 

máczió is! Nem járnak jó idők arra, hogy a , Tribuna" 

neinnete mint e, hogy megtanitson minket. 

Apoi de ! 
Czenkalji. 

Brassómegye az országos kiállitáson. 
XI. 

Kenveres Károly egyike az ország első rangu 

likőrgyárosainak, a ki készitményeit tiszta gyümölcs- 

ből állitja elő. 1865 óta állván a piaczon, évről-évre 
tökéletesitette, gyarapitotta s nagyitotta gyárát, mely 

ma a szó legszorosabb értelmében a legelterjedtebb 

egész Erdélyben. Egy sarokban huzódott meg szeré- 

nyen a kiállitáson, csinos emelvényen mutatva be 
azon termékeit, melyekkel Bécsben 1873-ban érdem- 
érmet s Brassóban 1874-ben ezüst érmet nyert. De 
ha szerény is a kiállitása külsőleg, ugy bizonyára az 

első helyek egyikére állitja a jury, ha e kitűnő minő- 
ségü likőröket megizleli. Kiáliitott még Kenyeres Károly 

a likőr gyártással egyidejüleg nyert szeszt is, mely 
azonban nála csak melléktermék Az erdélyi piaczon 

kevés más likőrrel találkozhatni, mint Kenyeres Ká- 
rolyéval, melyet különösen gyárának szoliditása, a 

nyers anyag egészséges volta emel, minthogy ő kizá- 

rólag gyümölcsöt használ nyers anyagul. Kitünő likő- 

rei nevezetes kiviteli czikket képeznek nemcsak Romá- 

niába, hanem Ausztriába, sőt a külföldre egyáltalában. 

Zell Frigyes és fiai keresztényfalvi szesz- 

gyára a megye területén lévő legrégibb s az ország 

egyik jelentékenyebb gyára; alapittatott 1854-ben s ma 

már átlag 60 munkást foglalkoztat. A gyár által elő- 

állitott nyers spiritusz igen jó minőségü, meglehetős 

magas foku s bátran megállja a versenyt bármely más 

szeszgyárral. Már 1873-ban Bécsben elismerő okmányt 

nyert, azóta pedig folyton lépést tartott a korral. 

Évi termelése is tetemes: 25,000 hektoliter szesz, a 

mely kivitelét Ausztriában s Trieszten keresztül a ke- 

leten birja. Zell megyénknek – mondhatnók — első 

rangu kiállitója, a legnagyobb mérvben ő van képvi- 

selve. E csarnokban nyers és finomitott szesz kép- 

viseli gyárukat. A finomitás is igen szép, már a 

spiritusz külső szine, t. i. tisztasága is igazolja. hogy 

a lepárologtatás. vagy mint általánosabb, destilálás 

elég gonddal és szakértelemmel eszközöltetik. 
Szeszféléket, nevezetesen különféle finom likőrö- 

ket és más szeszesitalokat állitott ki még megyénkből 

Zell Károly is. Kenyeres Károly likőrjei mellett azon- 

ban ezek nem igen állhatják meg a sarat, ámbár ezek 

sem rosszak Csakhogy amazok sokkal jobbak s emez 

még eddig egyáltalában ismeretlen is. 
Habár nálunk szőllőművelés egyáltaláában nem 

létezik, azért megyénk mégis két elég tekintélyes kiál- 

litóval van képviselve. Mindkettő különféle erdélyi 

borokat állit ki, - a melyek sokkal ismertebbek, 

semhogy azok minőségéről e helyen hosszabban kel- 

lene irni. 
Az egyik kiállitó az Arzt Pál féle pinczészet, 

mely Bécsben elismerő oklevelet, Pozsonyban broncz 

érmet nyert. Kiállitott 15 különtéle minőségü erdélyi 

bort. Vajjon ezen pinczészet csak a lokális igények 

kielégitését czélozza e, avagy exportál-e kifelé is, arra 

nézve biztosat nem tudunk. 
A második kiállitó Fleischer M. és társa, 

a kinek ép oly kitünők a borai, mint a mily pompás 

a szalámija. Kiállitott e borok mellett más szeszes 

italokat is, a melyek mind becsületére válnak Erdély- 

nek. Itt már tudjuk, hogy ezen kiállitó borai ked- 

veltek Ausztria , Németország- s Romániában, a hová 

azokat nagy mennyiségben exportálja. E két kiállitó 

versenyez itt egymással; hogy melyik lesz a nyertes, 

majd elválik nemsokára. 

szellemnek lealacsonyitása, a másik hisz egy Isten- 

ben, mi a szellemnek felmagasztalása. Egyik bünre- 

csábitó, a másik vigasztaló. Egyik magában rejti az 

emberiség üdvét. Lehet-e itt nehéz a választás? Bi- 

zony nem nehéz, hisz az olasz azt tartja: Di mal erbe 

non si fa buon fiéno! (A rossz fűből nem lesz jó 

széna.) S pedig beh rossz fű nő ki abból a bálvá- 

nyozott anyagból, olyan rossz, a milyen en csak is 

abba az országba való nyájak legelhetnek elégedetten, 

a honnan egykor Fausthoz az a lólábu spiritus 

familiaris küldetett - Mephisto alakjában. 

Apróságok. 

Magánbeszéd. 

A hölgy épen be akar szállani a kupéba, mikor 
egy fiatal ember égő szivarral arra megy, a hölgyet 
fikszirozza s odább megy. A hölgy mintha önmagá- 
val beszélne : 

„,Ah! . . . engem nem zseniroz a füst!* 

Nem felebbez. 

Mikor a botbüntetés még szokásban volt, a szol- 
gabiró két czigányra jó huszonötöt veretett, s az ek- 
szekuczió végeztével igy szólt : 

— Ha nem vagytok megelégedve, felebbezzétek ! 

A czigányok siralmas hangon felelék : 
— Dehogy felebbezzük, nagyságos uram, inkább 

lejebbezni szeretnénk ! 

Névtelen levél. 

— Önt bántja az, hogy névtelen levelet kapott, 
amely tele van sértéssel? Az ilyesmire nem is reflek- 
tál önérzetes ember. 

— Kérem, minrden attól függ, hogy ki irta ! 

Még egy szépség. 

— Láttad már legujabb hóditásomat? Eszménye 
a szép szőkének. Valóságos Vénus! 

— De nagyra vagy vele! Pedig hiszen a fogai 
egészen feketék. 

— Bolond te!l hát azt nem tudod még, hogy a 
fekete nagyon jól áll a szőkéknek ? 

— 

A házmesternél. 

— Nos, hogyan tetszenek uj lakói ? 
— Nem vagyok velök megelégedve. A második 

emeleten lakó szinésznő rendesen csak éjfél után jön 
haza; a harmadik emeleten lakó szobrász soha sem 
áll velem szóba. Ha nem nyitnám ki néha a czimeikre 
érkező leveleket, még azt sem tudnám, ki ember fiai! 

— 

Uj mézeshetek. 

— Nézze csak Zéde asszonyt, milyen jol áll 
neki a fekete. S hozzá a mosolygó arcz! Nagyon 
vignak látszik, a mióta özvegy, 

— Nem csoda, hiszen özvegységének mézes- 
heteit élvezi. 

Brassómegyét tehát ezen csarnokban öt kiállitó 
képviseli, - elegendő arra, hogy haladottságunkat a, 
ipar ezen ágában bemutassuk. 

Hagyjuk el már most ezen, a látogatót csaknem 
kisértetbe vivő csarnokot s térjünk vissza a szép ipar- 

csarnokba, tekintsünk körül az agyag-ipart képezó 

tizedik csoportban. 

E csoport talán a leghatalmasabb is az ipar- 
csarnokban. Ezen iparág nemcsak hazánk, de az 

egész emberiség egyík legősibb ipara. a mely különö 

sen napjainkban kezd különös érdeklődés tárgyáva 

lenni. Ez iparágnak különféle alcsoportjai vannak, a 

melyekkel azonban mi már csak azért sem foglalko- 

zunk, mert megyénkben ezen iparágak nem otthonosak, 
S ha egyáltalában megemlitjük itt ezen csoportot, 
történik azért, mert megyénkben az agvagipar némi- 

leg mégis űzetik, nevezetesen Krizbán az ottani csán- 

gók által, másrészt pedig a keresztényfalvi 
agyagárugyár részvénytársaság által , mely 

bár csak 1879-ben alakult, ma mégis évenként 100,000 

téglát és 10,000 mázsa agyagcsövet állit elő. 

A krizbai csángók agyagiparának szerény kép. 

viselői ott vannak a csángó-magyar szobában, mig ez 

utóbbi kiállitása, még pedig: chamotte-, és terracotta-, 
készitmények, cserépkályhák, kőanyagcsövek, kandalló- 

diszitések és egy olvasztó-tégely e csoportban vannak. 

Az alapanyag, az u. n. tégely (Thonerde) kitűnő 
minőségü, nagy mértékben tűzálló s ez az, mi igen, 
nagy előnyt ad ezen agyagáru-gyárnak, sőt szép re- 

ményekre is jogositja. 
Már most is, különösen az agyagcsövek, kizáró- 

lap Románia számára készülnek. A gyár tiz mun- 

kással és győzerővel dolgozik. 

E gyár kiállitásában nyilvánul Brassómegye 
agyagipara. 

Megyei üűgyek. 
Brassómegye közig. bizottsági ülése. 

— szept. 14 én. 

Brassómegye közigazgatási bizottsága szeptember 

havi ülését f. hó 14-én d. e. tartotta Roll Gyula kir. 

tanácsos alispán elnöklete alatt, melyen a tagok csak- 

nem teljes számban jelentek meg. A havi jelentések 

között legérdekesebb a kir. tanfelügyelő jelentése, mely 

szerint az erdélyrészi ág. ev. országos főtanács meg- 
küldötte 1709 sz. alatti átirat kiséretében 1336. számu 

köriratát, mely a magyar nyelvnek a német ajku is- 

kolákban leendő tanitását szabályozza a közokt. min. 

rendelet értelmében. E szerint már most a törvény 

követelményeinek a szász iskolákban is elég lesz 

téve. (1) A gyülés egyik legfontosabb tárgyát gr. Sehwei- 

nitz Gyula közgazdasági előadó következő beadványa 

képezte. (A beadványra a ,Kr. Ztg.4 némi gunyos 
megjegyzést tesz, a miért gr. Sohweinitz ur német 
reterádiában Brussómegvét »következetesen Brassó-er 
Sotnitatsznak nevezi, bizonyára patriotizmus- 
ől." 

A Kr. Ztge. haszontalan izetlenkedése szót sem 
érdemel, az nem egyéb, mint az érdemnek rosszaka- 
ratu gunyolása. Ha méltó képviselője akar lenni a 
kőzvéleménynek, akkor az érdemnek fel kell! tenni ko- 
ronáját, nem pedig gunyolni s ezzel csak lágyfejüsé- 
gének jelét adni. Gr. Schweinitznak igaza van, mert 
e megye csakugyan Brassó-er Komitat s nem Kron- 
stádter.. Ilyent csak a t. német urak iránti tekintet- 
ből ismerünk, a törvényes ugy van, mint a gróf ut 
használja. Dicsérjük a gróf urat érte, ne engedje ma- 
gát ezentul sem befolyásolni ezen kötekedő urak izet- 
lenkedése által. A ,Kr. Ztg e ezen fe szólalosa ha- 
szontalan szőrszláhasogatás lévén, azt ezennel, mint 
ilyent határozottan visszautasitjuk s több tisztességet 
ajánlunk a t. laptársunknak. Jó volna, ha az a bölcs 
referens ur nem volna minden lében kanál.. Szerk.) 

,Az ország összes megyéi közül Brassómegyének 

volt az idén legrosszabb termése és azonfelül több e 

megyebeli község határán az Olt s mellékfolyói ára- 

dása pusztitott, mihez még azon körülmény is hozzá- 

járul, hogy a szenvedett károk legálább részben jóvá 

llettek volna tehetők, hogyha az ugar használatát a 

fennálló gazdasági rendszer nem tiltaná. 
Ezen körülményekre való tekintettel tisztelettel 

kérem a tek. közig. bizottságot, m. kir. pénzügymi- 

niszter ur ő nagyméltóságánál odaműködni, hogy ezen 

megyében a földadó a mezei gazdák legnagyobb ki- 

mélésével hajtassék fel s hogy az Olt és mellékfolyói- 

nak áradásai által az idén is kárt szenvedett községek 

részére az adóleirás megfelelően engedélyeztessék. 

Miután pedig az Olt áradása majdnem minden 

évben ismétlődik, tisztelettel kérem tek. közig. bizott- 

ságot, földmivelés- ipar- s kereskedelmi ügyi minisztel 

ur ő exc.-hoz felterjesztést tenni, hogy ugy az 

folyó, mint az abba szakadó mellékfolyóknál a beerd0 

sitésre nézve a legnagyobb gond fordittassék s hogy 

a kir. erdőfelügyelőségek utasittassanak ez irányban 

a szükséges tanulmányozások után inditványoka 

tenni. - 

Továbbá intéztessék a földmivelésügyi minis 
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teriumhoz azon kérelmet, hogy ezen folyó és mellek- 
vizei szabályozási terve vagy a kulturm 
áll. mérnökök által, de államköltségen k 
hogy a szabályozási munkálat kevés költséggel végre 
létesithető legyen. Az Olt és mellékvizei által majd- nem évenként okozott károk tetemesek és érintik az államot is Ezen károsodások megóvása visszautasit- 
hatlan kötelessége az államnak s ez annyival is 
inkább, mivel az okozott károk által nemcsak egy, ha- 
nem több megye sujtatik s mivel a szabályozással járó 
költségek kiszámitására, valamint a járuléki arány 
megállapitására csakis a szabályozási tervezet szolgál- 
hat biztos alapul. 

A szabályozási tervek költségei iránt az egyes 
megyékkel folytatandó tárgyalások — hihetőleg ered- 
mény nélkül — éveket igényelnének. Ennélfogva azon 
kérelemmel járulok tek. közig. biz.-hoz, miszerint oda- 
működni méltóztassék, hogy a szabályozási tervek az 
állam részéről állami közegek által készittessenek el. 

Ezenkivül az Olt folyó mentén fekvő megyék 
sokkal szegényebbek, semhogy e költségeket önerejök- 
ből fedezhetnék s különben is ezen vizszabályozási 
munkálat ahhoz értő és tapasztalt mérnökök által lé- 
tesitendők, mivel az Olt számos kanyarulatai tekintettel 
a folyó nagy esésére, mellőzendők lesznek. Az Olt 
folyó alsó része legalább tutajok s nem igen mélyen 
behatoló csolnakokra hajózhatóvá tehető és a szabá- 
lyozás olykép is létesithető, hogy az Olt vize a hatá- 
ros rétek öntözésére is használható legyen, mely czél 
az Olt és mellékfolyóinak nagy esésénél bizonyára el 
is érhető. 

Ezen ügy felette fontos és az egész Olt területén 
a mezei gazdaságra nézve a legáldásosabb következ- 
ményekkel lehet és elérhető lenne ezen szabályozás 
által a fának jobb értékesitése is. Miután különben 
a szomszédos Romániát is átszeli az Olt, ennélfogva 
ezen állam közreműködése jó eleve biztositandó. Mél- 
tóztassék azonban az ezen irányban tett intézkedései- 
s lépéseiről az Olt területéhez tartozó összes közig. 
bizottságokat értesiteni. 

érnökök vagy 

észittessék el, 

Végre nem mulaszthatom el tisztelettel kérni 
tek. közig. bizottságot, hogy földmivelés-, ipar- s ke- 
reskedelmi miniszter ur ő Exe.-hoz felterjesztés tétes- 
sék, hogy a mezőrendőri törvény meghozatalával végre 
megoldást nyerjen a föld szabad használatának s ezzel 

i, hogy lehetővé tétessék a takarmány s kereskede- 
lemre szánt növények vetése megfelelő váltórendszerrel 
és hogy ez által a mezei gazdák képessé tétessenek 
a mezei gazdaság haladásához képest az olcsó gabona- 
árak előidézte hátrányokat lekűzdeni, a melyeket csakis 
egy a mai kor igényelte magaslaton álló mezei gazda- 
ság képes mellőzni, - mely lehetővé teszi a váltó- 
rendszert és egy intensivebb marhatenyésztést és 
mezőgazdaságot megenged. Ehhez hozzájárul még az 
i, hogy csakis akkor gondolhatni az ipar emelésére, 
ha a mezei gazdaság megfelelően fejlesztetik; ez azon- 
ban az ugar és legelő kényszer uralma alatt merőben 
lehetetlen. . 

(Vége következik.) 

A szebeni Landtag. 
(Folytatás.) 

Kegyeskedjék Felséged megengedni, hogy elő- 
soroljuk azon viszontagságokat, melyeken ezen erdélyi 
országgyülés ügye keresztülment. 

Felséged 1860. évi október 20-án kelt diplomája 
II. §-a biztositást nyujt a felől, hogy a magyar ko- 
Tona tartományaiban az országgyülések, azoknak ko- 
rábbi alkotmányai értelmében fognak összehivatni; 
ugyanazon alkalommal miniszterelnök gr. Rechberg- 
hez intéztetett egy kegyelmes kézirat, melynek foly- 
tán az országgyülésben régebben politikai jogokból 
kizártak országgyülésen képviseltetéséről véleménye- 
zendő egy értekezlet rendeltetett összehivatni Károly- 
Fehérvárra az erdélyi korlátnok elnöksége alatt. — 
Ugyanis még azelőtt 1860-ban decz. 21-én ugyancsak 
az erdélyi korlátnok br. Kemény Ferenczhez bocsá- 
tott legmagasabb kéziratában Felséged elrendelni 
méltóztatott, hogy az Erdély számára külön tartandó 
országgyülésen a korábban jogositott nemzetek val- 
ások és rendek mellett azon nemzetiségek, vallások 
és rendek részvéte is eszközöltessék, melyek régeb- 
ben politikai jogosultsággal nem birtak. A k.-fejér- 
vári értekezlet tagjai tulnyomó száma legszivesebb 
eszséget mutattak, minden vallás- és nemzetkülönb- 

ség nélkül tekinteni mindenkit az alkotmány sorom- 
Bóin belől állónak, és egyszersmind kinyilatkoztatta, 
ogy Erdélynek szentesitett törvényei értelmében kü- 
bn országgyülése nem lehet. Mindezek mellett azon- 
án 1861. évi márczius 26-án kelt királyi rendelet- 
én Felségednek azon hó 24-én az erdélyi ország- 

lés tárgyában kelt kegyelmes határozata iratik 

11. törvény maga erejében fentartatván, az ország- 
gyülési követek választóira nézve censusul a főadó és 
adópótlék kivételével8 osztr. forint egyenes adó álla- 
pittatik meg, és elrendeltetik, hogy az eddig arra jo- 
gositva nem volt néposztály is képviselve legyen. A legfelsőbb intézkedésekkel ellenkezőleg ugyan- 
csak a fennebbi évben szeptember 19-én kelt királyi 
leirat, mely az erdélyi országgyülést november 4-ére 
K.-Fejérvárra rendelte összehivatni, a követválasztó 
censusául minden névvel nevezendő egyenes adót 8 frtban állitja meg és a megyék, székek és vidékek 
részére a követek számát megszaporitja. 

E legfelsőbb rendeletek közben és azok folytán 

összejövetelének előmunkálata több izben sürgettet- 
vén, az irt kormányszék nem mulasztotta el egy kü- 
lön tartandó erdélyi országgyülés iránt a legvilágo- 
sabb hazai törvényeken alapuló ellennézeteit a trón 
zsámolyához juttatni. Ellenére azonban ezen felter- 
jesztéseknek, valamint a törvényhatóságok ideiglenes 
képviselői, bizottmányai nagy többsége alázatos fel- 
iratainak, az erdélyi külön országgyülés Felségednek 
folyó év április 21-én kelt kegyelmes királyi leirata 
által folyó julius 1-ére e szab. kir. város kebelébe 
össze lőn hiva. 

Mindezen habozásokat annak tulajdonitjuk, hogy 
Felségednek jelen kormánya mindenekfelett czélul 
tüzte ki Erdélyt a birodalmi tanácsba vinni és annak 
elérésére törvén, egy túlszéles alaku választási tör- 
vény eszközéhez folyamodott. Oly alapokra van fek- 
tetve a jelen képviselet, miszerint Erdély két millió 
lakójából több mint 80 ezer van felruházva választói 
joggal és igy a kis Erdélyben több választó van, mint 
Felséged "rökös tartományainak majdnem 20 millió 
alattvalójából. És ez azért, hogy a függetlenséggel 
nem biró nagy tömeg által papi és hivatalnoki befo- 
lyás nyomán többség szereztessék a kormány eszmé- 
jének. Sok helyt a vallás lőn felhasználva vétkes 
nyomás gyakorlására; itt-ott román papok egyházi 
tilalommal fenyegettek; felhasználtattak a nép bujto- 
gatására a legcommunisticusabb eszmék is, nemcsak 
a legelők odaigérésével, de általán a vagyonosabbak 
birtokai felosztásával is lőn kecsegtetve a könnyen 
hivő nép. 

Még rosszabbá tétettek tehát a kivitelben az 
országgyülési szabályok megválasztási módot meg- 
szabó rendeletei, habár azok ugy, miként vannak, 
sem állhatják ki az okszerü birálatot. 

ban hibásak, de azonkivül igazságtalanok és részre- 
hajlók is, a kitüzött czélra oly mereven törvén, hogy 
a méltányosság igényei egészen feledésbe látszanak 
általa helyezve. S itt bátorkodunk legalázatosabban 
nehány adatra hivatkozni. 

A vármegyékben Fogaras és Naszód vidékével 
együtt a kebelökben fekvő városok népességét és il- 
lető követeik számát is odaértve, 18.100 lélekre egy 
követ esik, a székely székekben 14.500-ra hasonló 
számitás szerint, a szász törvényhatóságokban pedig 
8700 lélekre. 

Nagyon szembetünő az egyenlőtlenség már igy 
is, és még szembetünőbbé válik, ha egyes kisebb ré- 
szeket tekintünk. Felső-Fejér megyében 27.600 lé- 
lekre esik egy képviselő, Maros székben M.-Vágár- 
hely lakóit és követeit beleszámitva 21.000-re, mig 
Besztercze vidékén 4600-ra, Szászváros székben 4200- 
ra és Szászsebes székben 3700-ra. És ezen számok- 
ban kimutatott méltánytalanság tovább vezettetett 
más téren is, midőn maguk a választókerületek ugy 
alakittattak, hogy a megyéken a magyar választókban 
többséggel biró járások a román többség által, szász 
székekben pedig a román nemzetiség szász többség 
által e czélnak megfelelő járások és kerületekhez 
(sőt hol ily módon elérhető nem volt, más helységek- 
nek amazokhozi csatolásával) hozassék kisebbségbe. 

Az egész választási törvény összegéből a szá- 
szok mértéken túli emelése, a románok pártfogolta- 
tása s a magyarok és székelyek sajnos nyomatása 
tünik ki. És hogy mekkora a leirt aránytalanság, 
csak onnan is megitélhetni, hogy a megyékből a vá- 
rosokat kivéve, csakis két magyar követ van és egy 
képviselője a követek közt az egész megyei és vi- 
déki magyar lakosságnak, mely kétségen kivül jóval 
többet bir a földterület felénél, száma legalább is 
felmegyen 150.000-re, mindössze nincs több kettőnél 
a harmincznyoleczból. 

Vége következik.) 

Mükedvelői előadás Brassóban 
A helybeli magyar ,iparos ifjak önképző és 

betegsegélyző egyesülete. pár évvel történt 
megalakulása óta — ha jól tudjuk — negyedizben 
lépett fel a nyilvánosság előtt folyó hó 13-án, előad- 
ván Szigethy Józsefnek ,A csizmadia mint ki- eg a kir. kormányszéknek, mely szerint az 1791-ki sértete czimüű régi, de kedves népszinmüvét. 

a királyi főkormányszéknél az erdélyi országgyülés 

A választási szabályok nemcsak hogy önmaguk- 

Nekűnk, őszintén kell megvallanunk, igen nagy 
örömet okozott az iparos ifjak ez előadása, mert fé- 
nyes bizonyitékot látunk ebben arra nézve, hogy az 
izlés és művelődés iránti fogékonyság — mint ezt so- 
kan hinni akarják — nemcsak, hogy nem hiányzik 
iparos ifjainkból, de az lépten-nyomon erősbül és fo- 
kozódik. S noha ellene vagyunk illetve volnánk is 
annak, hogy iparos ifjaink egy szervezett mükedvelői 
egyesületet alakitsanak, annyit készséggel s teljes jó- 
indulattal ajánlunk, hogy évenként egy-két, a vasár- 
napihoz hasonló élvezetes estét bátran szerezhetnek 
azon közönségnek, mely önöket jobb és vonzóbb nap- 
jaikban egyaránt pártfogásolni szokta. Az e téreni 
szórakozás, ha a helyes választás kellő komolysággal 
pá osul, megóv sok fegyelmetlenségtől, fejleszti az ér- 
telmet, nemesiti a szivet s általában nem megvetendő 
jótékony hatást gyakorol az egész emberre. 

A darab előadása a műkedvelőkhöz köthető vá- 
rakozásnak teljesen megfelelő és sikerültnek bizonyult, 
s leszámitva egyes kis botlásokat, jól összevágó volt, 
ugy hogy a néző közönség megelégedése s méltány- 
lása a játék folyama alatt pillanatig sem lankadott s 
kellemes szórakozásának nem egyszer hangos neve- 
tés és hangos tapsviharban adott kifejezést. 

A szerep ők kellő körültekintéssel voltak kioszt- 
va, s a neki szánt helyet elég jól töltötte be min- 
denki. 

A nőszerepek közül kétségkivül legjobban játszott 
Szele R. k. a. (Zsuzsi) s aztán másodrendben Szi- 
lágyiné Kelemen Lina asszony (Sasné). Szerepét 
mindkettő kellően átértette, s eléggé sikerült alakitá- 
sukkal nem egyszer ragadták meg a közönséget. Sas- 
néról azonban annyit megjegyzünk, hogy a gyakorlati 
életben egy esetleges Miska inasával szigorubb legyen, 
mint volt a szinpadon, mert különben Miska szivpuf- 
fogásai tulszárnyalják az ő erőnélküli toppantásait. 

A férfi szerepek épen jól voltak kiosztva. Bo- 
zsik Ferencz (Sas csizmadiamester) Rodrievics 
Simon (Miska inas) derékül állották meg helyüket, s 
mert szerepük különben is a legháladatosabbak közül 
valók, alakitásuknál fogva a várhatott hatást elő is 
idézték. És ha leszámitjuk azt a kis gixert, melyet 
Miskának valószinübb.. fájdalmai s azt a lassuságot, 
néhol vontatottságot, melyet Sas uramnak a napi fá- 
radalmak behatása folytán keletkezett rossz hangulata 
okozott, akkor habozás nélkül gratulálhatunk játé- 
kukhoz. 

A többi kisebb mellékszereplő is, mint Mezei 
F. (Alpári földes ur) Kosztolánszky K. (Koródi 
orvos) Vass Gy. (Kalósy polgármester) dicséretre 
méltóan megállották maguk helyét; szóval, eltekintve 
némi jelentéktelen fogyatkozásoktól, melyek egyes sze- 
replőkön valának észlelhetők, ismételjük, hogy a da- 
rab iparos mükedvelőinktől lehetőleg jól 
sikerült. 

Városunk iparos osztálya meglehetős szépen mu- 
tatta érdeklődését az ifjak jóravaló törekvése iránt, 
noha sokakat nem láttunkot azok közül, kik láctathat- 
ták volna magukat; a hivatalnoki osztály, valamint a 
kereskedő urak fényes tábora ugy látszik még a für- 
dői zuhanyok alatt pausál. 

A dolog anyagi része sem áll kedvezőtlenül, lé- 
vén a bevétel 120-140 frt között. S igy iparos if- 
jaink fáradalmát eléggé jutalmazva látjuk. 

Éljenek soká.! de a műkedvelés mellett pillanatig 
se téveszszék szemeik elől nemes hivatásukat; előre ! 
mindig csak előbbre, hisz oly nagy szükség van ná- 
lunk egy életerős iparos osztályra, a mi pedig csak 
lankadatlan buzgóság a választott iparág művelésében, 
jó könyvek olvasgatásában, nemes társalgásban ér- 
hető el. 

Ezt tegyék, erre igyekezzenek minél több ifjat 
vonván körükbe. Nemo. 

A közönség köréből.*) 

Nyilatkozat. 
Tekintetes szerkesztő ur ! 

B. lapja 104. számában a „Közönség.körébőle va- 
lami Egy brassói Szedlacsek J. és a magyar evang. 
Székely Juliánnának a szász templomban történt eskü- 
vőjéről szólva, azt állitja, hogy e párt, mely a magyar 
templomban akart volna házassági frigyet kötni, eluta- 
sitottam. Legyen szabad ez állitás czáfolatául a 
következőket elmondanom : 

Igaz, hogy Szedlacsek esketés végett először ná- 
lam jelentkezett. Midőn azonban — jólehet keresztle- 
veléből az tünt ki, hogy róm. kath. — ő6 maga-magát 
hol reformátusnak, hol evangelikusnak állitá, és én 
ennek igazolása végett őt a szükséges bizonyitvány 
megszerzésére utasitottam, tőlem a szász paphoz tá- 
vozott. Félóra mulva visszajött s nálam hagyott ok- 
mányait azon ürügy alatt, hogy azok a szóban forgó bizonyitvány kiállitásához szükségesek, elvitte. És nem 

*) Ezen rovat alatt megjelent közleményekért nem vállal felelősséget a szerk, 
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is tért többé vissza. Hogy a szász templomban es- 

küdtek, azt, magam is csak hallomásból tudtam meg, 

mert hirdetés végett hozzám át irva nem lettek. 

Az a mese tehát, hogy én őket elutasitot- 

tam, alaptalan és csak az érdekelt felek által koholta- 

tott, cselekedetüknek a magyar evang. 
egy- 

ház hivei előtt való kimentésére. 

Végül még egyet. Az Egy brasói" azt állitja, 

hogy ,a helyi evang. egyház szabályzata szerint, ma- 

gyar evangelikusok csak a magyar evang. templom
ban 

eskethetők.* 
A helyi szabályzat csak annyit mond, hogy ,azon 

jegyesek, kik közül egyik a magyar evang. egyházhoz 

tartozik, a magyar evang. templomban is hirdetendők". 

Hogy bármely jegyespár csak azon temolomban 

eskethető, melyhez a jegyesek közül egyik vagy másik 

tartozik, az magától értetődik. 

Brassó, 1885. szept. 14. 
Moór Gyula, 

ág. h. ev. magyar lelkész. 

Helyi és vidéki hirek. 

A közmivelődési egyletek kongresszusa az idén 

elmarad. Az előértekezlet elfogadta az erdélyiek eb- 

beli inditványát s kimondta, hogy kongressus tartá- 

sát szükségesnek véli, de jelenleg még korai névén, 

azt jövő évben fogják megtartani. 

brassói bolonyai ág. ev. magyar egyház 100 frttal be- 

lépett az alapitók sorába. Isten éltesse a derék egyházat ! 

„Ejjel-nappal," ez lesz a ezime azon gyönyörüű 

elbeszélés- kötetnek, melyet lapunk kitűnő munkatársa, 

Timon Sándor, most rendez sajtó alá. A kötet gyö- 

nyörü, az olvasót megragadó elbeszéléseket fog tartal- 

mazni, a melyek bizonyára feltünést fognak kelteni. 

Egy kötet ára 1 frt. A gyüjtőivek legközelebb kiadatnak. 

Nem figyelmeztethetjük eléggé a t. olvasót ezen műre. 

Mulatnak nagyban a szász s román deákok. 

Testvéri ünnepeket ülnek a csapszékekben. A napok- 

ban egyik derék magyar polgártársunk vendéglőjében 

ment végbe a testvérisülés magasztos ünnepe. Jól teszik ! 

Izetlenkedik a „Kronstádter Zeitung.: Nem ujság. 

Legujabban gróf Schweinitz Gyula megyénk derék 

közgazdasági előadóját választotta czéltáblául a bölcs 

referens. Máshoz ugy sem ért. Különben megfele- 

lünk neki. 
Fényes esküvő lesz f. hó 19 én Kolozsváron. 

Tisza miniszterelnök nagytehetségü fia, dr. Tisza István 

elveszi Tisza László leányát. Ugyanekkor gróf Bethlen 

Pál veszi el az idősebb nővért. Az esküvőn a mi- 

niszterelnök ur is jelen lesz. A boldog jegyeseket 

Szász Domokos püspök ur fogja összeadni. Az ég 

áldása legyes a boldog frigyen. 

A királyné nem ad ki szobát. A királyné ischli 

tartózkodása alatt a számára érkezett táviratokat kü- 

besiteni. Érkezett egyszer egy franczia távirat is 

czimmel: A PImperatrice Elisabethe s a távirdás, 

egyszerüen oda sorozta ezt is az Erzsébet királynénak 

szóló táviratok közé. Nemsokára azonban ismét visz. 

szakapta azzal az üzenettel, hogy a királyné nem a
d 

Az ischli legnagyobb, vendéglő tudvalevőleg » Erzsébet 

királynéhoz" van czimezve s ide volt intézve a távirat. 

Kirabolt és meggyilkolt fővárosi nagykeresked 

Weisz Zsigmond fővárosi nagykereskedőt, a dohány. 

utcza 4. sz. házban levő Weisz Zsigmond és társa. 

czég főnökét, Nagybánya közelében utonállók meggyil- 

kolták és kirabolták. Weisz Zsigmond szombaton este 

utazott el a fővárosból és 500 frtot vitt magával 

Deésre utazott, hogy ott és a szomszédos falvakban 
gyapjut vásároljon. Deésről azután kocsin kiment a 
falvakba és Nagybányára akart menni, hogy onnan 

hazautazzék, utközben azonban rablók támadták meg 

kirabolták és meggyilkolták. Holtte-tét az országuton 

találták mag és ugy vitték be Nagybányára. Az ottani 
kapitányság azonnal meginditotta a vizsgálatot és táv- 

irati értesitést küldött Budapestre a családhoz, mert 

a meggvyilkoltnál talált iratokból konstatálhatták sze- 

mélyazonosságát. Nőt és 3 gyermeket hagyott hátra. 
Lapunk mai számából a tárgyak felhamozódása miatt 

„Kaszinói párbeszédek" czimű állandó rovatunkat s az ivar g 
kereskedelmi egylet vámszerződését kénvtelenek voltunk kihagyni 

Felelős szerkesztő: Szterényi józserf. 

ki szobákat, e táviratban pedig valaki azt rendel.- 

lön, már készen levő boritékokban szokták neki kéz- 

ETMENYEK. 
Uj alapitó tagja van kulturegyletünknek. A Kiadótulajdonos: Alexi könyvnyomdája. 
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helyzekn kiktáltási ár elviea kikláltasi ar Szám ő408-1885. alisp irdet (211) 3 3 

1221/1885. számhoz. (e15) 1 2 sét 266 - á frt boogaév frt irdetmeny. 

: 7 Mis k A nagymélt. m kir. közmunka- és közlekedési miniszteriu 

Hirdetmény 730 –5 , 5900ss - 2 
ldési miniszterium az 

1065/;, 2,, 5987, 1885. évi julius 14-én 20379. és s fogarasmegyei közig. bizottság f. ] 

A nagyméltóságu m. kir. közmunka- 1068 - 5 , 6000, 12 évi augusztus 8-án kelt 647. számu rendeletével 

és közlekedésügyi miniszterium az 1885. ,0 „6154/. - 1, 1) a Sárkány-Törcsvári hadászati út 23–24 klm. szakaszán Uj-Sinká melletti uj hudnak 3160 frt 01 kr. í 

évi szeptember hó 1-én kelt 30136. szá- 1634 0 7 sba 10 -, 26-2, levő 60, , 

mu rendeletével a Brassó-Ojtozi állam- 1727 O 6283 16 ' a ? a a n 7AMlmásmezóa egy öé % : 

, , 3 ? ? v é 

út 86-86. klm. szakaszán lévő 104, 164. 174a3 - 2, Gs44 1 6 bbeőa 7 a törcsvári veszt.-int. előtti ,1075 , 08, 
és 177. számu hidnak ujonnan épitését 22205 - 5 , 6364- 24 , 6) , „utnak Uj-Sinka melletti védő rőzsgátnak 1290 , 37, 

10126 frt. 15 kr. összeg erejéig enge- 2396, 23950 15 , 6373 = 22 ,7 „, —Homoródi ubiztositást és korlátfák helyreállitásának 744 , 62 , ! 

délyezte. daeg ; ? gabe 20 8) a Fogaras-Brázai uton Fogarasban levő I. számu áteresznek 244 , 71, T 

A fentemlitett munkálatok foganato- 3452 3 ? g3gő a4 összesen 11.I12 frt 60 kr. 

sitásának biztositása czéljából az 1885. 3495/, - 24 , 6616.. ral való helkret htáét gnpedélvezte. - 

áyi szeptember hó 20-ik napjának d. e 505 - ő0 49. / entem itett munl álatok foganatositásának biztositása ezéljából j 

11 órájára a háromszékmegyei m. kir. 86104 — 5 60700 16 , az 1085. évi szeptember hó 28-ik napjának d. e. 10 órájára a fogaras- 1 

államépítészeti fivatal helyis égében tar- sgb2 , ze - A4 , megyei alispáni hivatal helyiségében tartandó zárt ajánlati versenytár- t 

r-3748//-090 , 680.6i , gyalás hirdettetik 
tandó zárt ajánlati versenytárgyalás hir- ! , 

dettetik. a TRáFgy sgoa Tók 10 ? A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálatok j 
2 z . - , 

A versenyezmi óhajtók fellivatnak, 3902, 8908 42 7383, – 14 végrehajtásának elvállalására általános, vagy akán egyes helyreállitásra á 

hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá- s927 17 T44l -, is vonatkozó, az engedélyezett költség után számitandó s a részletes fel- g 

sának elvállalására vonatkozó, az ehgé- 3987 12,7512 , tételekben előirt 10-nyi bánatpénzzel és 50 kros b
élyeggel ellátott zárt n 

délyezett költség után számitandó s a tib a ? Tola ajánlataikat a kitüzött nap d. e. al0 órájáig a nevezett alispáni hiva- e 

részletos feltételekben előirt 30.-nyi bá- 319a dazs a d40 7? talhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben érke- t 

m n a 

natpénzzel, azaz 506 frttal ellátott zárt bas7/ , 77ö6 10, zettek figyelembe nem fognak vétetni; megjegyeztetvén, hogy két egy 
ajánlataikat a kitüzött nap délelőtti 10 525i forma ajánlat közül az előbb benyujtottnak fog el

őny adatni. d 

úrajáig a nevezett hivatalhoz annyival in- 5262 -9,808.- k, A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki müvelet és rész- je 

kálb igyekezzenek beadni mivel a ké aá — á s 1990 8252, t letes feltételek a helyi m. kir. államépitészeti hivatalnál a rendes hiva- a 

7 - rt talos órákban naponkint megtekinthetők M 
sőbben érkezettek figyelembe nem fog-5551/ — 3, 

nak vétetni. ezennel megállapitott kikiáltási árban az Kelt Fogarason, ig85. évi szeptember hé s-án, k 

k zéban joreé munkálntra vonat- árverést elrendelte, és hogy a fennebbi ramnroiu Dámniel. alispán k 

ozó műszaki müveletek és részletes fel- megjelölt ingatlanokra az 1885. évi ok- — Szs z 

tételek a nevezett m. kir. államépitészeti tóber hó 1-ső napján délelőtt 10 órakor s 0ó
ő r 

hivatalnál a rendes hivatalos órákban Alsó-Vist község házánál megtartandó k 

naponkint megtekinthetők. nyilvános árverésen a megállapitott ki- - s 
-— mezn m 

Sepsi-Szentgyörgy, 1885. szept. 12. kiáltási áron alól is eladatni fognak. —— Biztos kereset — n 

A háromszékmegyei m. kir, épitészeti hivatal, Arverezni szándékozók tartoznak az s Mindenki tőke és koczkázat (risico) nélkül s - 

egyes ngatlanok becsérának 1D kész N osztrák -magyar állam- és dijsorsjegyek részletlefizetés N 

Bénz en, vagy az á r- ol melletti eladása által az 1883. évi XXXI. törv.-czikk 

Sz. 1824j1886. - ükkvi vényezikk 42-ik §-sában jelzett árfolyam- szerint - 

; . mal számitott és az 1881. évi november 4 

Árverési hirdetményi kivonat. hó 1-én 3333. szám alatt kelt igazságügy- havonta 100--300 frtot kereshet 

A fogarasi kir. járásbiróság mint te- miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óva- x nálunk. – Ajánlatok a jelen foglalkozás megnevezésével ha 

lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy dékképes értékpapirban a kiküldött ke- intézendők : ká 

Mihain Dumitru végrehajtatónak Kirzse zéhez letenni, avagy az 1871: LX. törv.- A fövarosi váltóüzlet-társaság ő 
Stanciu végrehajtást szenvedő elleni 145 czikk 170. §-a értelmében a bánatpénz ADLER és társáh B sas s 

frt tőkekövetelés és járulékai iránti vég- nek a biróságnál előleges elhelyezéséről És tarsanoz udápesten. 
rehajtási ügyében a fogarasi kir. járás- kiállitott szabályszerü elismervényt át- ) né 

biróság területén lévő Alsó-Vist községé- szolgáltatni. 
ben fekvő, az alsó-visti 130. számu telek- Fogaras, 1885. május 16-án. 

es 

jegyzőkönyvben A - A kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóságtól mc ——00 
be 

M (216) 1-1 Tibáld, kir. j.-biró s 

elbe a- E A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank váltóüzlete 

Égy szep nagy BUDAPESTEN bó 
1 t 1 v (alapittatott r842-ben, részvénytőke 5.000,000 forint) t 

e Y 1 S e az 1883-iki XXXI. törvényezikk értelmében ve 

2 részletiv i 

a főpiaczon, Lensor 29. szám al att, vala- r sz etié eket minden a budapesti hivatalos árfolyam l
aP e 

z banm jegyzett sorsjegyekre, tetszés szerinti részletfizetések- jel 

mint egy a a főtérre néző lakás a második re kibocsát. 

emeleten azonnal kiadó. OR Képviselve 
NDI FRIGYÉS bank- és váltóüzlete által 

Bővebbet ugyanott az első em 
üzlete 

8y 9 eleten. Ő (205) 4 6. Brassón, Szinház-utcza 94. sz. : 
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